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@ For your safety

Por su propia seguridad
@ Pour votre sécurité.

For din sakerhet
@ For din sikkerhed
@ For din sikkerhet
@ Texuuka Gesonackoctn
@ Zachowanie bezpieczefistwa
@ Fir Ihre Sicherheit
€@ Kayttsjan turvallisuus
@ Para a sua seguranga
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© Pro vasi bezpecnost
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DANGER / PELIGRO / DANGER / FARA | FARE / FARE /
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CHOCTb / NIEBEZPIECZENSTWO / GEFAHR / VAARA / AVISO

@ HAZARD OF ELECTRIC SHOCK,
EXPLOSION, OR ARC FLASH
Safe electial nstalation must be carried out

D DD Risk FOR ELEKTRISK STOT,
EXPLOSION ELLER LJUSBAGE/LYSBUE
‘Saker installation skallima endast ulféras av

only by skilled prof Is. Ski

professionals must prove profound knowledge

inthe following areas:

« Connecting to installation networks

« Connecting several electrical devices

«Laying electric cables

« Safety standards, local wiring rules and
regulations.

Failure to follow these instructions will

resultin death or serious injury.

installater.
Auktoriserad/autorisert installator skallima
hahave ingaende kunskap inom follande
omraden:

« Anslutningilkobling till installationsnéitverk
« Anslutning/ tilkobling av flera elektriska

«Laggning av elkablar/Elekirisk kabelforing
« Sakerhets-fsikkerhetsstandarder, lokala

regler och foreskiterireguleringer

@ PELIGRO DE DESCARGA
ELECTRICA, EXPLOSION O ARCO
ELECTRICO

Solo deben

Omihvis dessa inte
atfoljs/overholdes, kan det resultera i
allvariiga skador eller dadsfalll doden.

do tych zalecer moze
doprowadzié do $mierci lub powaznych
obrazen.

@ Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag, Explosion oder Lichtbogen.
Eine sichere Elektrainstallation muss von
qualifzierien Fachkrafton ausgefihrt worden
Quaifzier Fachréfte miissen fundierte
Kenninisse in folgenden Bereichen
nachweisen:
« Anschiuss an Instalaionsnetze
+Verbindung mehrerer elekirscher Geréte
+Veriogung von Elekirleitungen
+Sicherheilsnormen, tiche

Anschiussregeln und Vorschiiften

diese

@ ONACHOCTb NIOPAXEHHS

llevar a cabo una instalacién eléctrica segura.
Los profesionales especializados deben
demostrar un amplio conocimiento en las
siguientes dreas:

« Conexién a redes de instalacién

« Conexion de d éct

TOKOM, B3PLIBA UNU
[AYroBOro MPOBOS

Die
fiihrt zum Tod oder zu schweren
Verletzungen.

Yerarosa pomxva
BLINONHITLCA TONSKO KEANMGULIMDOBIHHEIMA
cneuManuCTami ¢ cobioneHMeM npasun
TexHuk Ge3onacHOCTA,

VALOKAAREN VAARA
Turvalisen sahksasennuksen saavat
suoritaa vain patevat ammattiiset. Patevila

« Tendido de cabl

nomb
e

«Normas de seguridad, normativas y
reglamentos sobre cableado
o ) |

cneayoumx oGnacTsx:

« MOAKIOEHHE K MEKTPHYECAM CeTAM;

taytyy olla perustesliset tiedot
seuraavilla alueilla

« asennusverkkoihin yhdistaminen

« useiden sahkdlaitteiden yhdistaminen

puede causar la muerte o lesiones graves.

@ RISQUE DE DECHARGE
ELECTRIQUE, D'EXPLOSITON OU DE
COUP D'ARC

Linstallation électrique répondant aux normes.
de sécurité doit étre effectuée par des
professionnels compétents. Les

« coepuenve yerpoiicrs;
« npoknagka KaGenen;

asentaminen

« NDaBUNA TeXHMKN BE0NACHOCTH, MECTHAIE

HOpA! # IPABUNA SMEKTPOMOHTAXG.
HecoGniogenwe aTvix ykasaHwi npuBoANT
K CMEpTM W CopbesHLIM TPaBMaM,

paikaliset
johdotussaannst ja maardy kst

Néiiden ohjeiden noudattamatta jéttamisen

seurauksena on kuolema tai vakavia

vammoja,

€D NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA
PRADEM, WYSTAPIENIA EKSPLOZJI LUB
LUKU ELEK

t justiier de

connaissances approfondies dans les

domaines suivants:

« Raccordement aux réseaux dinstallation

« Raccordement de différents appareils
électriques

«Pose de cables électriques

«Normes de sécurié, régles et
réglementations locales pour e cablage

Le non-respect de ces instructions peut

entrainer Ia mort ou de graves blessures.

Montaz moze byé wykonywany w spossb

bezpieczny jedynie przez wykwalifikowanych

pracownikow. Kwalifikowani pracownic

powinni wykazywat sie dokiadna znajomoscia

W nastepujacych dziedzinach:

« Wykonywanie podiaczeri do sieci
instalacyjnych

« taczenie kilku urzadzet elekirycznych

« Montaz okablowania elekirycznego

« Normy miejscowe przepisy

@ perico oE CHOQUE ELETRICO,

EXPLOSAG OU ARGO ELETRICO

A instlagio dosprodtos dove se reaizada

o rofasionss storzados s s0guries

 nstalagao de redes elticas

* nsaago de proutos létios

« Intlgao d cabos lticos

 Normas do sequranga, fogas denstalgio
e roqiamentos locas

Nio respeiar as ndicagdes formecidas

i zasady a

pode resultar em danos do equipamento,
i orte.

oum )
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@D HAZARD OF ELECTRIC SHOCK,
EXPLOSION, OR ARC FLASH

Safe electrical installation must be carried out

only by skilled professionals. Skilled

professionals must prove profound knowledge

in the following areas:

¢ Connecting to installation networks

¢ Connecting several electrical devices

* Laying electric cables

 Safety standards, local wiring rules and
regulations

Failure to follow these instructions will
result in death or serious injury.

@ PELIGRO DE DESCARGA
ELECTRICA, EXPLOSION O ARCO
ELECTRICO

Solo profesionales especializados deben

llevar a cabo una instalacién eléctrica segura.

Los profesionales especializados deben

demostrar un amplio conocimiento en las

siguientes areas:

* Conexion a redes de instalacion

* Conexion de varios dispositivos eléctricos

* Tendido de cables eléctricos

* Normas de seguridad, normativas y
reglamentos sobre cableado

El incumplimiento de estas instrucciones

puede causar la muerte o lesiones graves.

@ RISQUE DE DECHARGE
ELECTRIQUE, D'EXPLOSITON OU DE
COUP D'ARC

L'installation électrique répondant aux normes
de sécurité doit étre effectuée par des
professionnels compétents. Les
professionnels compétents doivent justifier de
connaissances approfondies dans les
domaines suivants:

* Raccordement aux réseaux d'installation

¢ Raccordement de différents appareils
électriques

* Pose de cables électriques

* Normes de sécurité, regles et
réglementations locales pour le cablage

Le non-respect de ces instructions peut

entrainer la mort ou de graves blessures.

@ B @D RISK FOR ELEKTRISK STOT,
EXPLOSION ELLER LJUSBAGE/LYSBUE
Saker installation skall/ma endast utféras av
auktoriserad/autorisert installator.
Auktoriserad/autorisert installator skall/ma
ha/have ingaende kunskap inom féljande
omraden:
* Anslutningl/tilkobling till installationsnatverk
* Anslutning/ tilkobling av flera elektriska
enheter
« Laggning av elkablar/Elektrisk kabelfering
« Sakerhets-/sikkerhetsstandarder, lokala
regler och foreskrifter/reguleringer
Om/hvis dessa instruktioner inte

atfoljs/overholdes, kan det resultera i
allvarliga skador eller dodsfall/ deden.

@ 0nACHOCTL MOPAXEHMSA
SNEKTPUHECKUM TOKOM, B3PbIBA UNU
[YroBoro rnPosos

YcTaHoBKa aneKkTpoo6opynoBaHvs omKHa
BbINOMHATLCA TOSTIBKO KBaJ‘II/Id)MLLMpOBaHHbIMM
cneyuanucTamv ¢ cobnogeHmem npasun
TEXHUKM Ge30nacHoCTU.
KBanuduumposaHHble cneunanucTbl 4OMKHbI
UMeTb NOATBEPXKAEHHYIO KEaJ‘IVId)IAKaLU/I}O B
criegytoLyx obnacTsax:

o NOAKIIOYEHNE K ONEKTPUYECKNM CETAM;

e COelMHeHNe ANEeKTPUHEeCKux yCTp0I7|CTB;

* MNPOKriagka anekTpu4ecknx kabenei;

e NpaBuna TexXHUKn 6e3onacHOCTU, MECTHble
HOPMbI 1 NpaBUIIa 3MeKTPOMOHTaXa.

Heco6niogeHune aTux ykasaHui npusogut

K CMepTU UNu cepbe3HbIM TpaBMaMm.

© NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA

PRADEM, WYSTAPIENIA EKSPLOZJI LUB

LUKU ELEKTRYCZNEGO

Montaz moze by¢ wykonywany w sposéb

bezpieczny jedynie przez wykwalifikowanych

pracownikéw. Kwalifikowani pracownicy

powinni wykazywac si¢ doktadng znajomoscig

w nastepujgcych dziedzinach:

« Wykonywanie podtgczen do sieci
instalacyjnych

« Laczenie kilku urzadzen elektrycznych

« Montaz okablowania elektrycznego

« Normy bezpieczenstwa, miejscowe przepisy
i zasady dotyczgce okablowania

Niestosowanie si¢ do tych zalecen moze
doprowadzi¢ do $mierci lub powaznych
obrazen.

D Lebensgefahr durch elektrischen

Schlag, Explosion oder Lichtbogen.

Eine sichere Elektroinstallation muss von

qualifizierten Fachkréaften ausgefiihrt werden.

Qualifizierte Fachkrafte miissen fundierte

Kenntnisse in folgenden Bereichen

nachweisen:

* Anschluss an Installationsnetze

* Verbindung mehrerer elektrischer Gerate

« Verlegung von Elektroleitungen

 Sicherheitsnormen, ortliche
Anschlussregeln und Vorschriften

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen

fithrt zum Tod oder zu schweren

Verletzungen.

@ SAHKOISKUN, RAJAHDYKSEN TAI

VALOKAAREN VAARA

Turvallisen sdhkdasennuksen saavat

suorittaa vain patevat ammattilaiset. Patevilla

ammattilaisilla taytyy olla perusteelliset tiedot

seuraavilla alueilla:

« asennusverkkoihin yhdistaminen

« useiden sahkolaitteiden yhdistaminen

« sahkokaapeleiden asentaminen

« turvallisuusstandardit, paikalliset
johdotussaannét ja maaray kset

Naiden ohjeiden noudattamatta jattamisen

seurauksena on kuolema tai vakavia

vammoja.

@ PERIGO DE CHOQUE ELETRICO,
EXPLOSAO OU ARCO ELETRICO

Ainstalagéo dos produtos deve ser realizada
por profissionais autorizados nas seguintes
areas:

« Instalagdo de redes elétricas
« Instalagédo de produtos elétricos
« Instalgdo de cabos elétricos

* Normas de seguranca, regras de instalagéo
e regulamentos locais

Nao respeitar as indicagdes fornecidas

pode resultar em danos do equipamento,

ferimentos graves ou morte.

/
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PERICOL / NEBEZPECi /| NEBEZPECENSTVO /O

ACHOCT /

'Y OPASNOST / NEVARNOST / OPASNOST / KINAYNOZX / VESZELY
I KAYINTI

@ PERICOL DE ELECTROCUTARE,

EXPLOZIE SAU FORMARE DE ARC

ELECTRIC

Instalarea electrica in conditii de siguranta se

va executa doar de personal calificat.

Personalul calificat trebuie sa dispuna de

cunostinte aprofundate in urmatoarele

domenii:

« Conectarea retla retelele electrice

* Conectarea mai multor dispozitive electrice

* Montarea cablurilor electrice

« Norme de siguranta, normele si
regulamentele locale de cablare

Nerespectarea acestor instructiuni, poate

duce la moarte sau provocarea unor

leziuni grave.

@ NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM, VYBUCHU NEBO VZNIKU

ELEKTRICKEHO OBLOUKU

Bezpecnou elektromontaz smi provadét

pouze kvalifikovany technik. Kvalifikovany

technik musi prokazat dobré znalosti v

nasledujicich oblastech:

* Pfipojeni k instalacnim sitim

 Pripojeni nékolika elektrickych pfistroji

* Pokladani elektrickych kabelu

* Bezpecné normy, mistni pravidla a nafizeni
tykajici se elektroninstalace

Nesplnéni téchto pokynt povede k amrti

nebo vaznému zranéni.

@ RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM, VYBUCHU ALEBO
ELEKTRICKEHO OBLUKA
Elektricku indtalaciu mézu bezpecne vykonat'
len kvalifikovani odbornici. Kvalifikovani
odbornici musia disponovat dékladnymi
znalostami v nasledujucich oblastiach:
 Pripojenie do instalacnych sieti
* Pripojenie niekolkych elektrickych zariadeni
 UloZenie elektrickych kablov
« Bezpecnostné normy, mieste
elektroindtalacné smernice a predpisy
Nerespektovanie tychto pokynov bude
mat’ za nasledok smrtelné alebo vazne
zranenie.

@@ PUCK OT ENEKTPUYECKHN YOAP,
EKCNNO3UsA N BONTOBA ObIrA
EJ'IeKTpI/NeCKI/IHT MOHTaX TpﬂGBa Aa ce
nposexga caMmo OT OMUTHU
npocecvoHanucTn. OnuTHUTE
npocecvoHanucT Tpsbea Aa umaT fokasaHu
Sa,ELBJ'IGOHEHVI NO3HaHWA B crnegHuTe
obnactu:

° CsbpsaaHe KbM MHCTanaumMoHHU Mpexu

* CBbp3BaHe Ha HAKOIKO eneKkTpuiecku
ycTpoWicTBa

* MonaraHe Ha enekTpUieckn kabenu
G

* CTaHgapTyv 3a 6€30MacHOCT, MECTHU
npaBsuna u pasnopeabu 3a noctassiHe Ha
kabenu

Hecna3BaHeTo Ha Te3U MHCTPYKLUMM Lue

[osefe A0 CMBLPT UK CEPUO3HO

HapaHsiBaHe.

* ToTroBETNON NAEKTPIKWY KOAWSiWV

* MPOTUTTA AOPAAEIQG, TOTTIKOI KAVOVES Kal
KOVOVIOHOI KAAWSIWOEWV

H pn TApNnon autwyv Twv 0dnyIwV pTropei

va £XEl WG aTToTEAEoHA BavaTnopous 1

oofapoulg TPAUHATIONOUG.

@ OPASNOST OD ELEKTRICNOG

UDARA, EKSPLOZIJE ILI BLJESKA

ELEKTRICNOG LUKA

Sigurnu elektriénu instalaciju moraju izvesti

kvalificirani stru¢njaci. Kvalificirani stru¢njaci

moraju raspolagati temeljitim znanjem u

sliede¢im podrucjima:

* Spajanje instalacijskih mreza

¢ Spajanje vise elektriénih uredaja

* Polaganije elektri¢nih kabela

* Sigurnosne norme, lokalna pravila i propisi
o ozi¢enju

Ako se ne pridrzavate ovih uputa to ¢e

dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

@D TVEGANJE ELEKTRICNEGA UDARA,
EKSPLOZIJE ALI PRESKOKA

Varno elektri¢no intalacijo lahko izvedejo

samo usposobljeni strokovnjaki. Usposobljeni

strokovnjaki morajo dokazati, da imajo

poglobljeno znanje na naslednjih podrocjih:

« prikljucitev na elektricno omrezje,

« prikljucitev ve¢ elektri¢nih priprav,

« polaganije elektricnih kablov.

¢ Varnostni standardi, lokalna pravila in
predpisi za izvedbo napeljave

Neupostevanje teh navodil povzroc¢i smrt
ali hude telesne poskodbe.

@ OPASNOST PO ZIVOT USLED

ELEKTRICNOG UDARA, EKSPLOZIJE ILI

ELEKTRICNOG LUKA

Bezbedne elektri¢ne instalacije smeju da

izvode samo obucena stru¢na lica. Obucena

stru¢na lica moraju dokazati da imaju

sveobuhvatno znanje u slede¢im podrucjima:

« povezivanje na instalacione mreze

« povezivanje viSe elektricnih uredaja

« polaganje elektri¢nih vodova

« bezbednosni standardi, lokalne odredbe i
propisi za prikljugivanje

Neuvazavanje ovih smernica za posledicu

moze imati smrt ili teSke povrede.

@ KINAYNOS HAEKTPOMAHZIAEZ,
EKPHZHZ 'H AAMWHX TOZ0Y

H ao@aAnig NAEKTPIKN EyKATAOTOON TTPETTEI VO
YiveTal povo aTré €I9IKEUNEVOUG
nAekTpoAdyoug. O1 e1dIkeupévol NAEKTPOASYOI
TTPETTEI VO £X0UV EIBIKEUPEVES YVWOEIG OTOUG
£§NAG TopEiG:

* Y0vdean o€ SiKTUO EYKATACTACEWV

* 20vdean TTOAWY NAEKTPIKWV CUTKEUWV

@ ARAMUTES, ROBBANAS VAGY
VILLAMOS iV VESZELYE

A biztonsagos villamos telepités kizardlag
képzett szakemberek altal hajthato végre. A
képzett szakembereknek bizonyitaniuk kell,
hogy rendelkeznek alapvet6 ismeretekkel a
kovetkezé terlileteken:

* szerel6halézatokhoz torténd csatlakoztatas
 tobb villamos késziilék csatlakoztatasa

e villamos vezetékek fektetése

* biztonsagi szabvanyok, helyi huzalozasi
el6irasok és rendeletek

Az emlitett utasitasok figyelmen kiviil

hagyasa halalt vagy sulyos sériilést von

maga utan.

@ TOK COFY, XAPbINY HEMECE

QNEKTP OOFACbIHbIH T¥TAHY KAYNI

Kayincia anekTp opHaTyblH 6inikTi MamaHaap

FaHa Xypriayi kaxeT. BinikTi MamaHaapabIH

Keneci xafhannapapl XeTik 6inyi kepek:

« OpHary xeninepiHe xanray

* BipHeLue anekTp KypbInFbiNapblH xarnray

* OnexTp kabenbaepiH opHaTy

* Kayincisaik ctaHgapTTapsl, XeprinikTi
3MeKTp CbiMAapbIH Xanfay epexenepi MeH
Kafuganapbl

Ocbl HycKaynap/Abl OpbiHAaMacaHbI3, eniM

XarfalblHa Hemece aybIp XapakaTTapra

aKeneai.

J
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